
CONTOUR #2 - SHILEN 7MM 1-9 TWIST #2 STAINLESS BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003". No straightening is done, and all barrels are completely stress-
relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those
barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 7MM 1-9 TWIST #2 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787928092
Mfr. No.: 7MM92SS
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #2
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #2 SHILEN
7MM 19 TWIST #2 EDELSTAHLLAUF
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EDELSTAHLLAUF entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung,
Installation und Entsorgung des Laufs. Es ist entscheidend, diese Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Handhabung und Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen vertraut sind.
Behandle den Lauf immer so, als ob er geladen wäre, auch wenn dies nicht der Fall ist.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Lauf nicht, wenn er beschädigt oder defekt erscheint.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Komponenten von Feuerwaffen ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder der
Verwendung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für den Lauf.
Vermeide die Verwendung von Munition, die nicht für den spezifischen Lauf geeignet ist.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen während der Installation und Nutzung.
Modifiziere den Lauf nicht in einer Weise, die seine Integrität oder Sicherheit gefährden könnte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Lies die Anweisungen des Herstellers: Mach dich vor der Installation mit den Anweisungen und1.
Empfehlungen des Herstellers vertraut.
Sammle die erforderlichen Werkzeuge: Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge für die2.
Installation hast, einschließlich Schraubenschlüssel und Schraubendreher.
Stelle die Kompatibilität sicher: Überprüfe, ob der Lauf für dein Modell der Feuerwaffe geeignet ist.3.
Sichere die Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und gesichert ist, bevor du mit der4.
Installation beginnst.
Installiere den Lauf:5.

Entferne vorsichtig den alten Lauf, falls zutreffend.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus.
Ziehe den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers mit den entsprechenden Werkzeugen
fest.

Überprüfe die richtige Passform: Stelle sicher, dass der Lauf richtig eingesetzt und sicher ist, bevor6.
du ihn verwendest.

Nutzung

Vor der Benutzung überprüfen:1.
Untersuche den Lauf auf sichtbare Mängel oder Verstopfungen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sauber und korrekt montiert sind.

Laden:2.



Verwende nur die empfohlene Munition für den Lauf.
Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Abfeuern:3.
Halte immer eine sichere Schussposition ein und stelle sicher, dass der Bereich frei ist.
Befolge alle standardmäßigen Sicherheitsregeln für Feuerwaffen beim Abfeuern.

Nach der Benutzung pflegen:4.
Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Lagere den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere einen lizenzierten Waffenhändler
für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EDELSTAHLLAUFS
konsultiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Waffenhändler für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und
angenehmes Erlebnis mit deinem CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EDELSTAHLLAUF zu gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #2 SHILEN
7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. This guide provides
important safety instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of the barrel. It is
essential to follow these instructions to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety practices.
Always treat the barrel as if it is loaded, even if it is not.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect the barrel regularly for any signs of damage or wear.
Do not use the barrel if it appears damaged or defective.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using firearms.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Do not exceed the recommended caliber specifications for the barrel.
Avoid using ammunition that is not suited for the specific barrel type.
Keep the workspace clean and free from obstructions during installation and usage.
Do not modify the barrel in any way that could compromise its integrity or safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the Manufacturer's Instructions: Before installation, familiarize yourself with the1.
manufacturer's instructions and recommendations.
Gather Required Tools: Ensure you have all necessary tools for installation, including wrenches and2.
screwdrivers.
Ensure Compatibility: Check that the barrel is suitable for your firearm model.3.
Secure the Firearm: Make sure the firearm is unloaded and secured before beginning installation.4.
Install the Barrel:5.

Carefully remove the old barrel if applicable.
Align the new barrel with the receiver.
Tighten the barrel to the manufacturer’s specifications using the appropriate tools.

Check for Proper Fit: Ensure the barrel is properly seated and secure before use.6.

Usage

PreUse Inspection:1.
Inspect the barrel for any visible defects or obstructions.
Ensure that all components are clean and properly assembled.

Loading:2.
Use only the recommended ammunition for the barrel.
Load the firearm according to the manufacturer’s instructions.

Firing:3.
Always maintain a safe shooting stance and ensure that the area is clear.
Follow all standard firearm safety rules while firing.



PostUse Care:4.
Clean the barrel after each use to maintain performance and longevity.
Store the barrel in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a licensed firearms dealer for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL, please
consult the manufacturer or your local firearms dealer for assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience
with your CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Always prioritize safety and responsible
handling of firearms.



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #2
SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EN INOX
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EN INOX. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des lignes directrices pour l'utilisation, l'installation et l'élimination
appropriées du canon. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une manipulation et un
fonctionnement sûrs.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent les pratiques de sécurité des armes à feu.
Traite toujours le canon comme s'il était chargé, même s'il ne l'est pas.
Range le canon dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le canon s'il semble endommagé ou défectueux.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation ou de l'utilisation d'armes à feu.
Assuretoi que le canon est compatible avec ton arme avant l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées pour le canon.
Évite d'utiliser des munitions qui ne conviennent pas au type de canon spécifique.
Garde l'espace de travail propre et dégagé pendant l'installation et l'utilisation.
Ne modifie pas le canon de manière à compromettre son intégrité ou sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lis les Instructions du Fabricant : Avant l'installation, familiarisetoi avec les instructions et1.
recommandations du fabricant.
Rassemble les Outils Nécessaires : Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation, y2.
compris des clés et des tournevis.
Vérifie la Compatibilité : Vérifie que le canon est adapté à ton modèle d'arme.3.
Sécurise l'Arme : Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.4.
Installe le Canon :5.

Retire soigneusement l'ancien canon si applicable.
Aligne le nouveau canon avec le récepteur.
Serre le canon selon les spécifications du fabricant en utilisant les outils appropriés.

Vérifie le Bon Ajustement : Assuretoi que le canon est correctement installé et sécurisé avant6.
utilisation.

Utilisation

Inspection PréUtilisation :1.
Inspecte le canon pour tout défaut ou obstruction visible.
Assuretoi que tous les composants sont propres et correctement assemblés.

Chargement :2.
Utilise uniquement les munitions recommandées pour le canon.
Charge l'arme selon les instructions du fabricant.



Tir :3.
Maintiens toujours une position de tir sûre et assuretoi que la zone est dégagée.
Suis toutes les règles de sécurité standard lors du tir.

Entretien PostUtilisation :4.
Nettoie le canon après chaque utilisation pour maintenir ses performances et sa longévité.
Range le canon dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, contacte un armurier agréé pour les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EN INOX,
consulte le fabricant ou ton armurier local pour obtenir de l'aide.

En respectant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu contribues à garantir une expérience sûre et
agréable avec ton CANON CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 EN INOX. Priorise toujours la sécurité et la
manipulation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per l'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto del barile. È
essenziale seguire queste istruzioni per garantire una manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza relative alle armi da fuoco.
Tratta sempre il barile come se fosse carico, anche se non lo è.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il barile se appare danneggiato o difettoso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o
utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per il barile.
Evita di utilizzare munizioni non adatte al tipo specifico di barile.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli durante l'installazione e l'uso.
Non modificare il barile in alcun modo che potrebbe compromettere la sua integrità o sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Leggi le Istruzioni del Produttore: Prima dell'installazione, familiarizzati con le istruzioni e le1.
raccomandazioni del produttore.
Raccogli gli Strumenti Necessari: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione,2.
inclusi chiavi e cacciaviti.
Verifica la Compatibilità: Controlla che il barile sia adatto al modello della tua arma da fuoco.3.
Sicurezza dell'Arma: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.4.
Installa il Barile:5.

Rimuovi con attenzione il vecchio barile, se applicabile.
Allinea il nuovo barile con il ricevitore.
Serrare il barile secondo le specifiche del produttore utilizzando gli strumenti appropriati.

Controlla il Giusto Adattamento: Assicurati che il barile sia correttamente posizionato e sicuro prima6.
dell'uso.

Uso

Ispezione PreUso:1.
Ispeziona il barile per eventuali difetti visibili o ostruzioni.
Assicurati che tutti i componenti siano puliti e assemblati correttamente.

Caricamento:2.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il barile.
Carica l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Sparo:3.



Mantieni sempre una posizione di tiro sicura e assicurati che l'area sia libera.
Segui tutte le regole standard di sicurezza per le armi da fuoco durante il tiro.

Cura PostUso:4.
Pulisci il barile dopo ogni uso per mantenere le prestazioni e la longevità.
Conserva il barile in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali.
Se il barile è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un rivenditore di armi autorizzato per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS
BARREL, ti invitiamo a consultare il produttore o il tuo rivenditore locale di armi per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole
con il tuo CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Metti sempre al primo posto la sicurezza
e la manipolazione responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #2
SHILEN 7MM 19 TWIST #2 RUSTFRITT LØP
Innledning
Takk for at du valgte CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 RUSTFRITT LØP. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for riktig bruk, installasjon og avhending av løpet. Det er avgjørende å
følge disse instruksjonene for å sikre trygg håndtering og drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med våpensikkerhetspraksis.
Behandle alltid løpet som om det er ladd, selv om det ikke er det.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk løpet hvis det ser skadet eller defekt ut.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer eller bruker våpen.
Sørg for at løpet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene for løpet.
Unngå å bruke ammunisjon som ikke er egnet for den spesifikke løpetypen.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for hindringer under installasjon og bruk.
Ikke endre løpet på noen måte som kan kompromittere dets integritet eller sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Les produsentens instruksjoner: Før installasjon, gjør deg kjent med produsentens instruksjoner og1.
anbefalinger.
Samle nødvendige verktøy: Sørg for at du har alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert2.
skiftenøkler og skrutrekkere.
Sørg for kompatibilitet: Sjekk at løpet er egnet for din våpenmodell.3.
Sikre våpenet: Sørg for at våpenet er uladd og sikret før du begynner installasjonen.4.
Installer løpet:5.

Forsiktig fjern det gamle løpet hvis aktuelt.
Juster det nye løpet med mottakeren.
Stram løpet til produsentens spesifikasjoner ved hjelp av passende verktøy.

Sjekk for riktig passform: Sørg for at løpet er riktig plassert og sikkert før bruk.6.

Bruk

Forhåndsinspeksjon:1.
Inspiser løpet for synlige defekter eller hindringer.
Sørg for at alle komponenter er rene og riktig montert.

Lading:2.
Bruk kun anbefalt ammunisjon for løpet.
Last våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Firing:3.
Oppretthold alltid en sikker skytestilling og sørg for at området er klart.
Følg alle standard våpensikkerhetsregler under skyting.



Etter bruk:4.
Rengjør løpet etter hver bruk for å opprettholde ytelse og levetid.
Oppbevar løpet på et trygt og sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av løpet må skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast løpet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, kontakt en lisensiert våpenhandler for riktige
avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 RUSTFRITT LØP,
vennligst konsulter produsenten eller din lokale våpenhandler for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene, vil du bidra til en trygg og hyggelig opplevelse
med ditt CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 RUSTFRITT LØP. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig
håndtering av våpen.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #2
SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning, installation och avfallshantering av pipan. Det är
avgörande att följa dessa instruktioner för att säkerställa säker hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkerhetspraxis för skjutvapen.
Behandla alltid pipan som om den är laddad, även om den inte är det.
Förvara pipan på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte pipan om den verkar skadad eller defekt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder skjutvapen.
Se till att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna för pipan.
Undvik att använda ammunition som inte är lämplig för den specifika piptypen.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder under installation och användning.
Modifiera inte pipan på något sätt som kan äventyra dess integritet eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Läs tillverkarens instruktioner: Innan installation, bekanta dig med tillverkarens instruktioner och1.
rekommendationer.
Samla nödvändiga verktyg: Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive2.
skruvnycklar och skruvmejslar.
Säkerställ kompatibilitet: Kontrollera att pipan är lämplig för din skjutvapenmodell.3.
Säkra skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är oladdat och säkrat innan du börjar installationen.4.
Installera pipan:5.

Ta försiktigt bort den gamla pipan om det är tillämpligt.
Justera den nya pipan med mottagaren.
Dra åt pipan enligt tillverkarens specifikationer med lämpliga verktyg.

Kontrollera rätt passform: Se till att pipan sitter ordentligt och är säker innan användning.6.

Användning

Förhandsinspektion:1.
Inspektera pipan för eventuella synliga defekter eller hinder.
Se till att alla komponenter är rena och korrekt monterade.

Laddning:2.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för pipan.
Ladda skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Skjutning:3.
Upprätthåll alltid en säker skjutställning och se till att området är klart.
Följ alla standard säkerhetsregler för skjutvapen vid skjutning.



Efteranvändning:4.
Rengör pipan efter varje användning för att upprätthålla prestanda och livslängd.
Förvara pipan på en säker och skyddad plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte pipan i vanlig hushållssopor.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta en licensierad vapensmed för lämpliga
metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL,
vänligen konsultera tillverkaren eller din lokala vapensmed för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kommer du att bidra till en säker och njutbar
upplevelse med din CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Prioritera alltid säkerhet och
ansvarsfull hantering av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN
7MM 19 TWIST #2 NEREZOVOU HLAVEŇ
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 NEREZOVOU HLAVEŇ. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro správné použití, instalaci a likvidaci hlavně. Je nezbytné
dodržovat tyto pokyny, aby se zajistilo bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s pravidly bezpečnosti střelných zbraní.
Vždy zacházejte s hlavní jako by byla nabitá, i když není.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, daleko od dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte hlaveň, pokud se zdá být poškozená nebo vadná.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se komponentů střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo používání střelných
zbraní.
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro hlaveň.
Vyhněte se používání munice, která není vhodná pro konkrétní typ hlavně.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek během instalace a používání.
Neměňte hlaveň jakýmikoliv způsoby, které by mohly ohrozit její integritu nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Přečtěte si pokyny výrobce: Před instalací se seznamte s pokyny a doporučeními výrobce.1.
Shromážděte potřebné nástroje: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně2.
klíčů a šroubováků.
Zajistěte kompatibilitu: Zkontrolujte, že hlaveň je vhodná pro váš model zbraně.3.
Zabezpečte zbraň: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zabezpečená před zahájením instalace.4.
Nainstalujte hlaveň:5.

Opětovně odstraňte starou hlaveň, pokud je to možné.
Zarovnejte novou hlaveň s rámem.
Utáhněte hlaveň podle specifikací výrobce pomocí vhodných nástrojů.

Zkontrolujte správné usazení: Ujistěte se, že je hlaveň správně usazena a zabezpečena před použitím.6.

Použití

Před použitím zkontrolujte:1.
Zkontrolujte hlaveň na jakékoli viditelné vady nebo překážky.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou čisté a správně sestavené.

Nabíjení:2.
Používejte pouze doporučenou munici pro hlaveň.
Nabijte zbraň podle pokynů výrobce.

Střelba:3.
Vždy udržujte bezpečný postoj při střelbě a zajistěte, aby byla oblast volná.
Dodržujte všechna standardní pravidla bezpečnosti při střelbě.



Údržba po použití:4.
Po každém použití vyčistěte hlaveň, abyste zajistili výkon a dlouhou životnost.
Uložte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte licencovaného prodejce zbraní pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 NEREZOVÉ HLAVNĚ se
prosím obraťte na výrobce nebo svého místního prodejce zbraní pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů pomůžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší
CONTOUR #2 SHILEN 7MM 19 TWIST #2 NEREZOVOU HLAVNÍ. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné
zacházení se střelnými zbraněmi.
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